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LIVING A “TORAH” DAY

Laws of the Three Weeks and Nine Days (3)
The Nine Days. During the Nine Days we decrease our joy
(nrwa poyn). If one has a lawsuit with a non-Jew in court,
they should postpone it until the month of Elul or at least until
after Tisha B’av ). One should not be concemed to finalize a
shidduch and get engaged during the Nine Days. One can make
a simple [’chaim or vort with basic foods served (e.g. cake and
fruit). Dancing is not allowed. Singing is permitted ().
Eating Meat and Drinking Wine. One may not eat meat or
poultry during the Nine Days 3). One may not eat food cooked
with meat (or chicken) even without the pieces of meat itself
(clear chicken soup or chulent). Some say that parve food that
was wrapped well in foil and cooked with meat (kugel in
chulent), should not be eaten 4. One can eat parve food that was
cooked in a clean meat pot, even if the pot was used within 24
hours. This includes sharp foods like onions (5). One can feed meat
or chicken to children below the age of chinuch (approx. aged
five). One who is unable to eat dairy (lactose intolerant) can eat
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chicken ©. A pregnant woman may eat chicken if necessary. On
Erev Shabbos Chazon, one can taste and spit out food cooked with
meat (chicken soup or chulent) but not the meat itself, in order to
see if it is cooked properly . A beracha is not said. If one normally
feeds their children the Shabbos meal (which contains meat) before
Shabbos starts, they may do so within an hour or two of Shabbos @)
Making a Siyum. One who finishes the following can make a
siyum: Masechta Mishnayos learmed well ©) (however the
minhag is to only make a siyurn on the completion of a seder
Mishnayos); one Sefer of Tanach; one Sefer of Zohar, Chelek of
Shulchan Aruch (0. The above is only when learned well and
with a pirush (e.g Tosfos Yom Tov) and not when it is learned
quickly in order to eat meat; Masechta of Gemara, either Bavli or
Yerushalmi. Even a smaller Masechta such as Tamid, or Horiyos.
One may only eat meat or drink wine as part of the siyurn. Some
say that a Masechta that was divided up between many people is
not valid for a siyum (11). Ideally, one should not leave over part of
their learning in order to make a siyum during the Nine Days.

o 70 025 12 5e0 Saum Y Y WY 19 KD Twn DR 0ouk oipn
55 By 7 Awnen D113 1om Tmabh 15 v a7 0oaRgD M N1 02805
DTTOW AT 21 DRR NORAT 7D PRIRE I Y AWK WK IR TR
713 1R 03785 3IRT? PR OIRTY 7277 123 QIR TSP A By pam Do
M RV DY TYR WRID YR TR TR TR TR PR PP IR U 23
anRw 2105 /aceu’ 01y 025 127 2R7 1351 T 012D a7 TR TaRY 11
239 DP30M DA PP W 32 DY MRTO ONK Do MwT MY DR
TYPR PYTN DD P Do Daw PIw Rawb oy oo e v
IR PYR DY 3N OTRY DY DR MR 5 WK1 Dannonw

IR PIT PR, MRN PO WRT ML MPY MY NIMT TR 7 113
P2 M AN DR BT PPOY DR 1NTND 1y D B ypwn?
A oY YA a1 o1 193 K900 KD 05T WR O MR oy
5w 1 Bon obuy1 ovn omR Y0P DarREn RnwnT *10a g e
RITR 7 °R DY 71390 NBPWIY TR DIX Y7 70 TWRD oW IR TR
TRy T T 2N 1 APKR 23 TR PN Wen OX °0 1K 1ERT TRhn
D173 070972 T2 2T KT OX O3 BURwNT TMTI0 TROYY Do NN
ow 1> X X2 NRT P33 79 Rwn IMPTAwnw 1D noar XD OX R DRy
79 90 At DRR YPPWR RTD K 9IR1 19 1273 PE0

Sppn 2 mant Son obTam BRI v v oy
IPIRTPD DRI WO 7 WRD R D2 AN 1awn o°hapn 1w

1D P RTIN MW AN 520 AR 0P 19N 1w Awyn Tmya
17X ROW NP RPYA OP32 DY mAwn? 0N By nepom 79wa man
NEMWA Y01 DIXA AYWR TN OX 03 DM KW MIRYR TR 70
TR WA RIT OR RV O DY TS PR AIWRT WK PR PR
PR P Dwonk WORY P11 wen P71 7ER YW TR ORI P Arnan
PIIT3 1D 233 77X 5P XD 003 70972 0 2T R AR 03 4w T
RN 173 5o B wrw 77y T AR PRERE 253 v man T

WA TR IR DY NN Anawan B2 11y03 MITTIND T30 N7 O
DX Xon I 7172 R Dawa Mmayb mvapen IR 0 T P
BRT DRI N123 PR R WAY 370 PR O Y1017 rn BT
TIPS MY AP AR3T D1 27 7 MY KD W NP AR o
A TTOR MR TR Swon opapian Mrapna 701 OX 19 KD Xw
TWOR PRI MI0R RANT OID7 IR 19N 2NN PRI pray pray one
YA NS 10579 DR P2 172790 B A1 o3 npa Yup 1eR mnpb
M 55 9N T IR 0302w TN DR IR UPYR 293 v
PR A MR AN DPPOTY 013 °IN D13 DO O

IR 3% 12 73N AN 7 BT Py R3S a0 (2 M) Tann
55 =nman MORD M2 13 v PIYR MY S9N PR Y ohn oMok Tw
PN /127 5 XD W By oK MRS NI 793 10T AN
7D 1272 W IR LR 0IR 12 W TN UK WP mmavT K0
1A PR TP 7D WRY (T 10 R N7 Oyn 5O T ToR i
127 17 5oy e By o137 RS 1y By no D v 1o o wTp
722 ,15W R1TW 127 922 M2 wpn Srew R TR Bob no mans e
112 DT 2T PAY 1M 573y WPR DIw 10 T3 MR TOR? 510 10
157 12 7303 MO 727 TORDY WP 213 12T Y Tarya oIR8
1277 Bw AT T RRY By MoK R W P 1o mavn axyaT

SVTN WA 1P 120 By AR oowms 1R o vwoyw oo v
PO /330 DRI O (2 ,0) KAt MANT TR T DY 2wIpnn 1van 27
5w ROM WA PR R ANT NINSW (@°N 78N B0 NNd) onn 7Enn
5w [am DT PN T Y [y e D Xonm A KPR 00 DRI
23 AR XM RN B Runn mann 0 DA UK Pwoyw Mt
TS O P KDY DRI NANR TR 7 RN 10 by nouv nTayn
N2 702 wDwn WIpn I3 I I3 Y

mmmss sz INITWR PINTY

O NS a3 S DN SONS [paw Fawn W TS T T D uN

3™ Sw D Py - (3-5) . P TR ¥ 555 AT
WD 5oy [ PRn v ey KD 17 Bhme XD 10 1127 B kY 0w

7RI Soraw a0 [ v7aT Bor RS phn P27 mwyr XY wrPaY S YR
JANTRYA WY WD 12 TAWNI T XOR INAWR AR W 1Ry
1275 51 TR IR DD PRY M TR DY WAt ue amnne 2 oy
R RIIY 7 5012 My 212 RN RINw T2 10,737 73 R i B
P57 3T YD OOR TI0 M2 Ay MaDT D3 1 R0 v ey
PR IR WP KT IR DW N AT 79 D101 2T IR TP
T WP 12T RAWW DN oM TR T 12 35

RIT I TN I R 70T (TR D ARATR) DI 01902 RITKY
TR THY T ITOR DR 3T R AT (T 0Nt O p R
B TR REPW 1R Dow - Iy van REA D7 R 12T D X T A
7T NI A2 DT A N T JOUPR AP M PR NPnaa orpre
O7pIP TNDT PO PR T IRY

On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply helps families of Melandim, Agunos and Grushos in Eretz Yisroe! at ZERO expense

70 RWTT RIJ = P 4T PoaNT - DY P3
923 oo 52” - When 2 people claim they own the same item, but neither is AN it yor - paskens "1y ©ONT YY", The 0"awA explains that
this means whoever is stronger either in n or nwx gets to keep the item. This din applies to ¥ and yovoLN in instances where one litigant
doesn't have any more of a nzn or vy than the other liigant. "own [xnin] asks, why should these cases be any different than the case of ow
501 PN where one does not have any more of a nizwn or o than the other, yet we pasken s 9r» and not X'n75? Tosfos explains that
"y’ is different since we always assume that whichever one is holding is his, if we would pasken »'~12, it would be like allowing someone to
steal from someone else, so we pasken yor». However, in the case of the boat and the field, since neither one is s on the item we say ¥'NTo.

The owan discuss two approaches on how to view »'Na. Is 11 12 stepping aside [5>0] and letting the litigants deal with it, or is '3 an
actual y7p0a? The w'N7['20 '0] says that Y'NTis a 7. Therefore, says the v, the first person to be "1y gets to keep it until the other one
brings a . If he doesn't, it remains by the first one and the second person may not grab it back. This is because it is not 1anon that 5"n would
institute a dlin where 2 litigants could be in an ongoing n2»wa. The w'NA says that there is a X120 behind saying x5 and allowing the first 12"
to retain the property until proven otherwise. This is becausewe assume that the rightful owner will ulimately exert more energy and spend more
resources in proving the item is his, more so than a thief. The ©"aw4 [onn n"1.05] explains that if in any current doubt of ownership, it is possible
to ascertain who the rightful owner is [xnon nSy o 8], 72 Will not pasken o or use 77 NTW, because if at a later time witnesses
are brought or the doubt s clarified, it will be a [rmyi] 5w to 712, In these situations, 72 will pasken 12) ©ONT 5.

The ¥ 8,05 "0 "] paskens like the w'na and the first one to be "2 gets to keep it until his opponent can bring proof that it's his. The v'o
[ow] asks on this svara, from a Gemara that discusses a stream of water that is used for watering the fields alongside it. The field owners
upstream want to channel the water into their fields, while the landowners downstream are arguing that the stream should be left to flow and let it
reach their fields. The Gemara concludes that since we don’t know how to pasken, we say 'x12. Asks the v'v, in this situation we are not waiting
for someone to bring M, or is there a rightful owner, so how does the svara of the v~ fit in? The " cites many mww that say »'~715
does allow for a back and forth. He therefore says "x»15 nxy” that even after it is grabbed by the first person, his opponent may grab it back.
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R’ Pinchos of Koritz z£”’l would say: . i S
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“Just like Moshe Rabbeinu, who employed his anger only when absolutely| (87> muw 7) 1o2pn 713 7v (6) 303
necessary to scare the Bnei Gad and Bnei Reuven into submission, I, too, train
myself each and every day to control my temper and keep it tucked away in my

1932 35709 4" X107 (9) 18D T PHN NN YD HN
NN NOYN YMPY 1IN YT 7925 (11) 2):2 AN 73 "W
pocket, only retrieving it when it becomes absolutely necessary. This way, I
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maintain control over it and not allow it to maintain control over me!”

A Wise Man would say: “It’s never too late to change your life for the better. You don’t have to take huge steps to change

your life. Even the smallest changes to your daily routine can make a big difference to your life.” | DedicatedbytheSafrinFamily
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In early 1963, the new Mossad head, Meir Amit, consulted a number of military men to spell out Mossad objectives, and
ask what they felt would be the agency’s most valuable contribution to Israeli security. An Air Force commander told him, to
gain access to the Soviet plane Mig-21. The Russians began introducing the MiG-21 into the Middle East in 1961. By 1963,
when Amit took over the Mossad, it was an essential part of the Egyptian, Syrian and Iraqi Air Forces arsenals. The Russians
introduced the aircraft under maximum secrecy and security. Few in the West knew much about the MiG-21 - but feared its
capabilities. The Israeli efforts to accumulate information on potential enemy plans and equipment was of course vital for her
national defense. But the Mossad concluded that it would be best to try and persuade an Arab pilot to defect to Israel.

The Israelis got a free tip-off from an unexpected source without initiating a thing; an Iraqi Jew by the name of Joseph
indicated that if Israel wanted a MiG-21, he could probably arrange it. Late in 1964 he contacted Israeli officials in Tehran
and Europe. Israel soon made contact - through Joseph - with a Maronite Christian pilot in the Iraqi Air Force. The family felt
disaffected with their lot. The father felt frustrated by the increasing pressure the Iraqi government was imposing on him and
other Maronite Christians. He mentioned to Joseph that he would like to leave the country. Meir Amit contacted a top agent in
Baghdad to draw out the Iraqi air force pilot who was a distant relative of Joseph’s family. Munir Redfa was a patriotic Iraqi,
but he “found himself in violent disagreement with the current war being waged by his government against the minority
Kurdish tribesmen in northern Iraq.” Plus, he had been passed over as commander of his squadron, he was stationed far from
his home in Baghdad, and “was allowed to fly only with small fuel tanks, because he was a Christian.” The agent exploited
the connection and “suggested that Munir fly to Israel where friends might be of service to him.” Munir wanted a million
dollars and a guarantee that his family would be taken safely out of Iraq. When he got his guarantee, his mind was made up.

Mordecai Hod, the commander of the Israeli Air Force, met Munir when he arrived in Israel and went over the escape plan

August 16, 1966. He carried on his business as usual that day as best he could with his co-workers. He asked the Iraqi ground
crew to fill his tanks to capacity, something the Russian advisors generally had to sign for. But the Iraqis disliked the Russian
advisers, who seemed to hold them in contempt. This worked to Munir’s benefit. As a star pilot, they were happy to obey his
orders, rather than those of the Russians. Munir took off. After heading out towards Baghdad, he veered off in the direction of
Israel. The ground crew radar picked up a blip on the screen heading west and they frantically radioed him to turn around. He
didn’t. They warned him they would shoot him down. He turned the radio off. Hundreds of miles away, Israeli radar picked
up the blip on the screen. They sent up a squad of IAF Mirages to escort him. He went through his prearranged signals and
they flew alongside him to a secret base deep in the Negev Desert. That same day, Mossad agents in Iraq picked up the
remaining members of the pilot’s family, who had left Baghdad ostensibly to have a picnic. They were driven to the Iranian
border and guided across by anti-Iraqi Kurdish guerrillas. Safely in Iran, a helicopter collected them and flew them to an
airfield, from where an airplane took them to Israel. Newspapers all over the world carried the sensational story of an Iraqi pilot
who had defected with his MiG-21 to Israel. The Russians were furious. Their air power secrets were seriously compromised.
They threatened the Israelis ferociously and demanded the plane back. The Israelis, of course, did not return the plane.

For Israel the benefit of possession of the MiG-21 was even more immediate. In the June 1967 War, the Israeli Air Force
commanded overwhelming air superiority over the Syrian and Egyptian MiG’s. Not a little had to do with the fact that a MiG
had been flown to Israel less than a year earlier with the connivance of Israeli Intelligence. Munir Redfa came to Israel with

his family and was given a new job and a new life. The Iraqi Jew Joseph did not come to Israel, preferring to remain loyal from |

afar in his native Iraq, both to the family he loved and the country on which he bestowed his new-found concern and affections.
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ashi explains the juxtaposition of these posukim as follows. When the Canaanim heard of Aharon Hakohen’s passing

"C, and witnessed the departure of the ™15 "My, they thought it was a strategic time to attack Bnei Yisroel. They were seemingly

aware of the divine protection the unique clouds of glory provided. Chazal actually teach us (Taanis 9a) that these clouds were

B present in Aharon’s zechus. With his passing they left, but were returned to us in Moshe’s merit.

In fact, the Gemara tells us there that the be’er (well) was in Miriam’s zechus, the ™150 Y was in Aharon’s zechus and the

M mann was in Moshe’s zechus. Even though they were removed, subsequently they all returned nw» moa. So, if Moshe could
g | bring them all back in his merit, why was it necessary to initially be provided in Aharon’s and Miriam’s merit?

It would seem that although Moshe Rabbeinu possessed the zechusim to activate all three, there was a direct connection

between the be’er and Miriam and between the clouds and Aharon.

Perhaps we can say the following machshava. In Tefillas Maariv, we ask Hashem, "Pm>v 150 w2y wwa'. The glory of

"C, Hashem serves as a protection. The condition is TmY¥ - having unity. Hence, Aharon Hakohen, the paradigm of 0w 2mx

oY 9T, brought down these clouds of glory and protection. And with his passing there was a void in the nation, and they

X %| left simply to symbolize Aharon’s trait. The nations then poised to attack us, as Rashi says.

It’s possible to suggest that it’s not for naught that Aharon’s yahrtzeit is Rosh Chodesh Av, the month of the Churban Bais

w HaMikdash. Because, as we know, the Bais HaMikdash was destroyed because of 0 nxov. Aharon Hakohen, who promoted

peace, passed away and with his departure we suffered from discord. During these turbulent and unsettled times and especially

rt“,“"" OMNMN P2, we as a nation, must unite and rectify that terrible sin. May we all be zoche to the >w9win 172 P33, N'22.
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with him. He would have to pick a day when he would be permitted to go on a long-range flight. Munir Redfa set his date for 2 o %| 7&: One time when young Yehudah Aryeh Leib Alter, later

to be known as the “Sefas Emes”, was about 12 years old,

%] he stayed awake all night learning Torah with a friend. When

dawn broke, they davened shachris at the earliest time, and

(t went to bed. A mere few hours later, the boys awoke and

returned to the Yeshivah, where they encountered the revered

'l R’ Yitzchok Meir Alter z¢”’l (Chiddushei HaRim), who

did not know that his grandson had stayed awake all night

"G studying. He proceeded to rebuke him for not having
¥%| attended the regular morning service and waking up late. The

rebuke lasted a few minutes, throughout which the future

= 28 Sefas Emes listened quietly, not uttering a word.

When his grandfather had left, the boy’s friend expressed

unwarranted rebuke?” The young boy replied, “It’s not every
day that I get such personalized feedback from my revered
grandfather, and I wasn’t about to miss such an opportunity!”
Ywma: The Sefas Emes based his reasoning on the following:
When the Bnei Gad and Bnei Reuven approached Moshe
Rabbeinu asking that he permit them to remain on the other
side of the Yarden river, Moshe replied with a strong rebuke.
He ominously reminded them of the terrible consequences
incurred from the spies, and criticized them for being
unwilling to join their brethren in conquering the land. It is
interesting to note, however, that they had indeed intended to
join the conquest right from the beginning and it was Moshe
who did not perceive this. Explained the Sefas Emes, rebuke
is such a constructive thing, that they were happy to listen to
Moshe Rabbeinu’s criticism, even if it wasn’t applicable at
that present moment.

"C, disbelief: “Why didn’t you defend yourself against this
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The Gemara (3 o) teaches that Kimehis, an exceptionally modest woman, bore seven sons who all became Kohanim

| Gedolim. The function of the Kohen Gadol is to plead and pray on behalf of Klal Yisroel. Such an outstanding person is born to
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In this week’s Haftorah, Yirmiyahu HaNavi relays

Hashem’s message that Klal Yisroel had abandoned Him and
went after other delusions. Yirmiyahu declares: “Who led us
through the wilderness ... a land nobody had traversed,
where no human being had dwelt?” The question is why in
fact did Hashem bring Klal Yisroel into a desolate place like
the desert before bringing them into Eretz Yisroel? Wouldn’t
it have been better to bring the Jewish people to a place that
already had basic amenities?

R’ Yonason Eibschutz zt”’l (Ahavas Yonason) explains
that Chazal teach us that it is forbidden to bring a korban on
an altar outside of the Land of Israel since the land outside of
Eretz Yisroel is inherently impure. This is because the waters

R e s ITTYIVAN Y 23R IINIT

of the mabul - the great flood, reached every corner of the
globe except for Eretz Yisroel, and the land outside of Eretz
Yisroel became permeated with the impurities of the time as
well as littered with dead bodies.

Incredibly, the desert too retained its untainted status since
no one lived there, and as such, the ground did not become
permeated with impurities. Thus, Hashem specifically
directed the Jewish people to sojourn in the desert - a place
where they could perfect their level of holiness and purity as
Hashem’s chosen nation. Great tzaddikim through the ages
have always extolled the benefits of sometimes detaching
oneself from the hustle of the day and “live in a desert” so
that we can reconnect to our spiritual essence.

.| a mother whose impeccable tznius has brought her close to Hashem. Thus, she davens for members of her family and for the
'| sick of the nation, just as her son, the Kohen Gadol, davens for his family and for the needs of the people.

Chazal tell us that the mother of the Kohen Gadol would supply food and clothes to the inmates of the V5P» »y (cities of

% refuge) to prevent them from praying for her son to die so that they could return home once again (N> ™m2n). Why did the
»“ &| mother of the Kohen Gadol, rather than his wife, do this?

R’ Pesach Eliyahu Falk z¢”I writes that the mother considers herself partially to blame for the fact that these people were

<= confined to cities of exile, because when a Kohen Gadol is truly worthy, his powerful prayers prevent calamities, such as

accidental killings, from occurring. Thus, if calamities did occur, the Kohen Gadol’s prayers were evidently not at the high

| ‘rt,"“ level they should have been. The mother of the Kohen Gadol feels that SHE is to blame for this shortcoming. Had she been a
o¥%_| better person, her son would have developed an even deeper appreciation for fefillah and service of Hashem, and his tefillos
”' *] would have prevented these killings from taking place. It is SHE who is indirectly responsible for having caused these people
,“ "‘,\,{ to be in exile and for endangering her son’s life (as people pray for him to die). She therefore takes it upon herself to look after
& | these people and do whatever she can to prevent them from praying for her son to die. A wife in contrast, is not so obviously
X:5| responsible for her husband’s lack of devotion to fefillah. Tt was, therefore, the mother rather than the wife, who tried to

improve matters. A mother has an enormous effect on her son. The more special she is, the greater her son will be.




